beginning . . .



Philipplans

EUAGGELLION “Good News”
_ Phil. 1:5,7,12,16,27; 2:22; 4:3,15
Greeting 1:1-11 euaggel Tion

Paul’s Viewpoint of His Circumstances 1:12-26

Present Priority & Advancement of the Gospel

In His Imprisonment 1:12-14
Outside His Imprisonment 1:15-18d
Future Priority & Advancement of the Gospel
Paul’'s Ambition - that Christ Be Glorified 1:18e-20
The Desired Outcome - to Be With Christ 1:21-24

The Expected Outcome - to Be With Philippians 1:25-26

Paul’s Viewpoint of the Philippian Circumstances 1:27-2:18
An Appeal to Gospel Mentality in face of Opposition 1:27-30



Notice addressee number change from
Paul, to Philippian believers

0 Hits per 100 words

Phil1thru2 “

B [ERE|& [WERE =ingular]
B [“ERE|@ [VERE plural]



Total number of verses = 164
(total number of werzes displayed = 164) PO L I S

ToRL* (174 total words) 3 #The city" stands for its inhabitants, Matt 12:25; Luke 4:43; Acts 14:21;
16:20; cf. mdow 1| wohwg, Matt B:34; 21:10; Mark 1:33; Acts 13:44; 21:30;
Numbet” of different forms = 6: strathmann, “molig,” in TONT, vol. 6, p. 322-323. In the biblical vocabulary,
TGhIC ity town = 163 “city” (Hebrew % giryah ) can mean a mere town (cf. Sychar, John 4:5;

mﬁl:ﬂ’lc_. citicen = 4 Mazareth, Matt 2:23), a built-up area of any size.

nohitepyng eity ruler, official = 2

mokiteln eitizenship =2

ok l'l'i*utl-,lﬂ!l to live, live as a citizen =2
mokiteune place of citizenﬁhip; group of citizens = 1

woritTng citizen noun [4) POLITES

Luke 15:13 Ercl:-Hr]En EVL TV moALTmY TG PO SKELVIG
Luke 19:14 ol 62 woliton uTod EPICOUY GUTOV Kol
Acts 21:39 0UK GlOTLOU WOLEZMC TOATTYG' Seojcel g

Heb. 8:11 Ow0ciSm oy EKCECTOG TOV MOAITTV GUTOU KUl EKCEGTOG PO LITEU MA

ﬂ'ﬂ-lﬂ:Ewﬂ place of GItIIEI’IEhIp, group of citizens noun (1)
POLITEIA i Phil. 3:20 rudy yep to Tolitevpo v oupavoi UNHpKEL

o ATl citizenship noun [2)
Acts 22 28 mOAAOU KEQOACIOU TNV TOAITEIOY TEUTTY EXTIOEUY.
Eph. 2:12 Xpiotol amnilotpuopevol 1 molreieg 1ol lopanl kol

mOATEPYNG city ruler, afficial noun (2)
Acts 17:6 t:mshpcmq, £mi Toug wolitdpyag Podvreg 6TL of

Acts 17:8 oOyhov Kol TOUQ MOATAP YOS HKOUOVTOS TOUTLL, POLITEUOMAI
POLIT 4 ARCH ES molitevopot to live, live as a eitizen verb (2)

Acts 23:1 wdon cuveldnoel ayadt] mexoditevpo 1d dzd dym
Phil_ 1:27 cuayyshiou Tow XploTou woirteleale, i £1Te

idioteuo, “to live as a private individual



POLITEUO = CONDUCT nasp)

everyday koine Greek usage
to have a mentality based on the broader good of the POLIS

Paul’'s usage

to have a mentality based on the greater good, ie JC
“In a manner worthy of the Good News of Christ” «1:27; 1:5; 216

“Only conduct yourselves in a manner worthy of the gospel of Christ,”

(Phil. 1:27, NAS95S)
“Only let your conversation be as it becometh the gospel of Christ:”

(Phil. 1:27, KJV)

“Only let your manner of life be worthy of the gospel of Christ:”
(Phil. 1:27, ASV)

“Only, live your life in a manner worthy of the gospel of Christ,”
(Phil. 1:27, NRSV)

“Solamente comportaos de una manera digna del evangelio de Cristo,”
(Phil. 1:27, LBLA)



..standing firm in one spirit... 1:27
... With one mind striving together for the faith ... 1:27
... to believe in Him ... 1:29
... to suffer in Him ... 1:29

... experiencing the same conflict in Paul ... 1:30

... being same mind ..... 2:2, etc.

Mental Attitude
based on Spiritual Truth



120 SO that whether | come and see you or
remain absent, ...

ifa eifle elqwn kaiddwn udas eife apwn akoulv taxperiwdwe,

For GAR  to explain further the previous



=222 | WI hear of you that you are standing
firm In one spirit,

apwn akoulv taxpericudwh, oti sthkete en ehigoneunati,

For GAR  to explain further the previous



w22 FOF O Me, to live 1s Christ ...

IEmoigasr to\zhw CristoR

For GAR  to explain further the previous
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The End
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